


Čáp Čenda –  
Pohádky od Kuňkavého rybníka

Vyšlo také v tištěné verzi

Objednat můžete na 
www.fragment.cz

www.albatrosmedia.cz

Zdeňka Šiborová
Čáp Čenda – Pohádky od Kuňkavého rybníka – e-kniha

Copyright © Albatros Media a. s., 2021

Všechna práva vyhrazena. 
Žádná část této publikace nesmí být rozšiřována 

bez písemného souhlasu majitelů práv.

Zdeňka Šiborová

Ilustrovala Petra Tatíčková

http://www.fragment.cz
http://www.albatrosmedia.cz


Čáp Čenda –  
Pohádky od Kuňkavého rybníka

Vyšlo také v tištěné verzi

Objednat můžete na 
www.fragment.cz

www.albatrosmedia.cz

Zdeňka Šiborová
Čáp Čenda – Pohádky od Kuňkavého rybníka – e-kniha

Copyright © Albatros Media a. s., 2021

Všechna práva vyhrazena. 
Žádná část této publikace nesmí být rozšiřována 

bez písemného souhlasu majitelů práv.

Zdeňka Šiborová

Ilustrovala Petra Tatíčková

http://www.fragment.cz
http://www.albatrosmedia.cz


Text © Zdeňka Šiborová, 2021
Illustrations © Petra Tatíčková, 2021

ISBN tištěné verze 978-80-253-5123-9
ISBN e-knihy 978-80-253-5196-3 (1. zveřejnění, 2021)



1

Čáp ČendaČáp Čenda

PPřestože byl Čenda líný čáp, z Afriky odlétal mezi prvními. Měl 
strach, aby mu některý mladý čáp neobsadil hnízdo po rodičích. 
Po dlouhé a namáhavé cestě z Afriky, kde trávil zimu, se těšil, 
že bude odpočívat a čekat, až za ním přiletí jeho čápice Cecilka. 
Ale čekalo na něj hnízdo, které bylo po zimě celé rozbité 
a potřebovalo opravit. Neměl odvahu si do něj ani sednout, 
aby s ním nespadlo na zem. Čenda stál na stromě, ze všech 
stran si hnízdo prohlížel a zlostně klapal zobákem.

„Klap, klap, klap! To je zase patálie. Můžu já se na něco těšit? 
Dvakrát za rok musím uletět tisíce kilometrů a místo toho, abych 
si po tak dlouhé cestě odpočinul, budu se muset pustit do opravy 
hnízda. Až se vrátí Cecilka, jistě by se zlobila, že si do takového 
hnízda nesedne. U sousedů mají hnízdo jako klícku, a to naše je 
každý rok celé rozbité.“

Čenda se rozčiloval a rozčiloval, ale do práce se mu nechtělo.
„To snad ani nepůjde opravit. Budu muset najít nějaké jiné 

místo a tam postavit nové hnízdo.“ Opatrně položil do hnízda 
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pravou nohu, potom i levou. Strachem se mu zježilo peří na hlavě. 
Stál na jednom místě a prohlížel si uvolněné a polámané větvičky. 
Přemýšlel, jestli se má do práce pustit hned, nebo jestli to počká do 
zítřka. Dřív, než se stačil rozhodnout, zahlédl svého dlouholetého 
kamaráda Standu, jak odlétá ze sousedního hnízda, aby si na louce 
opatřil něco k snědku. Čenda si uvědomil, že v tom rozčilení 
zapomněl, jak veliký má hlad. Opatrně se odrazil od hnízda 
a odletěl za čápem Standou. Sotva dosedl na louku vedle něho, 
začal si stěžovat:

„Představ si, kamaráde, budu muset postavit nové hnízdo. 
Vítr nám to staré zase celé rozházel, málem pode mnou spadlo 
na zem. Nemohu se s tebou moc zdržovat, za pár dnů se Cecilka 
vrátí domů. Ta by vyváděla, kdyby si neměla kam sednout.“
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Čenda se ale nepochlubil, že se v Africe s Cecilkou trošku 
nepohodli a teď má strach, jestli za ním vůbec přiletí. Standa 
právě držel v zobáku nepozornou myš, kterou ulovil. Dobře Čendu 
znal a věděl o něm, že víc mluví, než dělá, a tak mu chtěl poradit.

„Proč bys stavěl nové hnízdo?“ Pracně ulovená myš mu málem 
upadla na zem, tak ji radši nejdřív spolkl, než pokračoval.



„Víš, co to dá práce, postavit nové hnízdo? Do podzimu bys 
ho neměl hotové. Vždyť to vaše stavěli už tvoji rodiče. Má dobrý 
základ, jenom horní větve vítr trošku načechral. Bude ti stačit, 
když zaletíš k lesu, tam si najdeš několik ohebných větviček, 
pěkně je do hnízda zapleteš a uvidíš, jak tě Cecilka pochválí.“

Čenda zůstal překvapeně stát. Divil se, že něco tak 
jednoduchého ho nenapadlo. Hned se mu zlepšila nálada. 
Pomalu se brouzdal ve vlhké trávě a hledal si něco k snědku. 
V Africe celou dobu nejedl nic jiného než sarančata. Tady bylo 
tolik dobrot, že si do večera na opravu hnízda ani nevzpomněl.

88



2

Čápice CecilkaČápice Cecilka

CCecilka domů vůbec nespěchala. Už několik dnů seděla u velikého 
rybníka a přemýšlela, co bude dělat. Každý večer tam přilétlo velké 
hejno čápů, kteří se vraceli ze zimoviště domů. Po dlouhé cestě 
byli unavení a hladoví. Sotva se posilnili a začali se chystat  
k odpočinku, přisedla si Cecilka k několika čápicím a dlouho 
do noci se jich vyptávala, kolik loni vyseděly čápat a jestli budou 
letos zakládat rodinu. Každá čapí máma se těšila, až doma 
zahnízdí, jen Cecilka byla smutná. Musela stále myslet na to, 
co jí Čenda ještě v Africe řekl.

„Půl roku trvá, než se z vajec vylíhnou čápata a vyrostou 
do takové velikosti, aby se o sebe mohla sama postarat. Z té jejich 
výchovy jsem byl na podzim tak unavený, že jsem měl strach, 
abychom do Afriky vůbec doletěli. Cecilko, co bys řekla tomu, 
kdybychom si letos udělali větší dovolenou, bez čápat. 
Potřebujeme si oba odpočinout.“

Tenkrát se Cecilka na Čendu moc rozzlobila a mnoho týdnů 
s ním ani slovíčko nepromluvila. Vždyť každá čapí máma se na děti 
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těší celý rok a Čenda 
po ní chce, aby letos bylo 

jejich hnízdo prázdné.
Všichni čápi se z Afriky 

už vrátili domů, ale Cecilka ještě 
stále odpočívala u vzdáleného 

rybníka. Jednoho rána se probudila a ucítila 
teplé sluneční paprsky. Uvědomila si, že jaro je tady. Už se 
nemohla déle zdržovat, byl nejvyšší čas odletět domů, aby stačila 
do podzimu vychovat čápata, než znovu odletí do teplých krajin. 
Buď jí Čenda s výchovou pomůže, nebo si bude muset najít pro 
malá čápata jiného tátu. Před cestou se ještě posilnila a pak odletěla 
domů.
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Žába ApolenaŽába Apolena

NNedaleko hnízdiště Čendy a Cecilky byl pěkný rybník. V jeho 
rákosí měly svá hnízda vystlaná měkoučkým peřím divoké kačeny. 
Byla plná kropenatých vajíček. Kačenám nevadilo, že je po ránu 
ještě zima, seděly na vajíčkách a zahřívaly je, aby se jim z nich 
co nejdříve vylíhla káčata. Kačeři se potápěli ve vodě a lovili malý 
potěr. Nedaleko kačerů plavaly dvě krásně bílé labutě. Nebyly ještě 
rozhodnuté, na kterém rybníku letos zahnízdí. Líbilo se jim tady, 
ale měly strach, že je rybník trošku malý, aby uživil kromě káčat 
i jejich mláďata. Proto se rozhodly, že se navečer poletí podívat 
po větším rybníku.

Pod hrází rybníka se líbilo i žábám. Věděly, že si musejí dávat 
pozor, aby je nesnědl nějaký hladový čáp, ale jinak tu měly žáby 
pohodlný život. Živily se hmyzem. Nemusely za ním skákat nikam 
daleko. Stačilo klidně sedět v mokřinách a čekat. Žáby mají dlouhý 
lepkavý jazyk, kterým loví potravu. Když zahlédnou mouchu 
nebo komára, jak sedí na vodní trávě, stačí vystřelit jazyk 
z tlamičky a hmyz se jim na něj přilepí.
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Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Čáp Čenda. 

Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu. 


